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B E G I N  W I T H  C L A R I T Y  A N D  D E V OT I O N

DIVINE INTRODUCTION AND PREPARATION

Varalakshmi Vratham is a sacred worship dedicated to Goddess
Varalakshmi, an auspicious form of Mahalakshmi who blesses devotees with
prosperity, harmony, health, wisdom, courage, family well-being, and
spiritual abundance.

The word Vara means a boon or blessing. The Vratham is not only a prayer
for material prosperity. It is also an expression of gratitude for family, food,
shelter, knowledge, relationships, opportunities, and divine protection.

When is it observed?
It is traditionally performed on the Friday before Shravana Purnima.
Regional calendars may differ, so follow your local Panchang and family
tradition.

A sacred note
Puja procedures may vary slightly according to region, family tradition, and
sampradaya. Wherever your family follows a different method, follow the
guidance of your elders or priest.

PUJA MATERIALS CHECKLIST

• Varalakshmi image, idol, or decorated face
• Kalasham, coconut, mango leaves, rice
• Turmeric, kumkum, sandalwood, akshata
• Fresh flowers and garlands
• Oil or ghee lamp, incense, camphor

• Fruits, betel leaves, betel nuts, dry fruits
• New cloth, saree, or blouse piece
• Nine-knotted sacred thread or Toram
• Naivedyam according to family tradition
• Small vessels, spoons, clean water, Dakshina

Preparing the sacred space: Clean the puja area, decorate it with rangoli, flowers, and lamps, arrange the Kalasham on
a raised platform, and keep all materials ready before beginning. When any item is unavailable, it may be offered
symbolically with flowers, akshata, or a small quantity of water.

Detailed companion article: Varalakshmi Vratham Slokas and Mantras with Simple Meanings

VedicBlessing   |   www.vedicblessing.com   |   WhatsApp: +91 9063082668 Page 2 of 12

https://www.vedicblessing.com/blog/varalakshmi-vratham-slokas-and-mantras-with-simple-meanings


T H E  C O M P L E T E  S E Q U E N C E  AT  A  G L A N C E

PUJA ORDER, GANAPATI PRAYER, AND
SANKALPAM

1  Purification and lighting the lamp 2  Ganapati prayer and puja

3  Sankalpam 4  Kalasha Sthapana and Kalasha Puja

5  Varalakshmi Dhyanam and Avahanam 6  Shodashopachara Puja

7  Lakshmi Archana 8  Toram Puja and tying the thread

9  Vayanam and Vratha Katha 10  Naivedyam and Tambulam

11  Mangala Harati and Namaskaram 12  Kshama Prarthana and Udvasanam

GANAPATI PRAYER

Shuklambaradharam Vishnum
Shashivarnam Chaturbhujam
Prasanna Vadanam Dhyayet
Sarva Vighnopashantaye

Meaning: We meditate upon Lord Ganesha. May He remove all
obstacles and bless the worship.

KALASHA RIVER PRAYER

Gange Cha Yamune Chaiva
Godavari Saraswati
Narmade Sindhu Kaveri
Jalesmin Sannidhim Kuru

Meaning: O sacred rivers, kindly make your divine presence felt
in this water.

SANKALPAM

Full Name: ____________________________________________ Gotram: ______________________________________________

Family Members' Names: ________________________________________________________________

When to state the details: During the Sankalpam, after the Shravana Masam and auspicious Friday details, state your
Gotram, full name, and family members' names at the highlighted blank. A priest may adjust the grammatical forms for
the devotee.

తెలుగు �సంక��సం
పూ�ర్వోక్త ఏవం గుణ విశేషణ విశి�ష్టా యాం శుభతిథౌ, �శ్రా వణ మాసే, శుక్ల పక్షే, శుభ
శుక్రవాసరే, ________ గోత్రస్య / గోత్రవ�్యః, ________ నామధేయస్య /
నామధేయవ�్యః, కుటుంబ సభు్యల పేరు్ల  ________ , మమ సహకుటుంబానాం
క్షేమ�స్థైర్య విజయాయురా�గ్య ఐశర్వోరా్యభివృద్ధ్యర్థం, ధరార్మార్థ కామమోక్ష చతు�ర్వోధ
పురు�ర్థ ఫల సిద్ధ్యర్థం, సత్సం�న సౌభాగ్య ఫలావాప్త్యర్థం, �శ్రా వరల�క్ష్మీ
దేవ�ము�ద్దిశ్య, �శ్రా వరల�క్ష్మీ దేవ� �ప్రీత్యర్థం, క�ల్పోక్త విధానేన యావచ్ఛ�్త
ధా్యనావాహనా� షోడశోపచార పూజాం క��్య ||

ROMAN TRANSLITERATION

Purvokta Evam Guna Visheshana Vishishtayam Shubha Tithau,
Shravana Mase, Shukla Pakshe, Shubha Shukravasare, ________
Gotrasya / Gotravatyah, ________ Namadheyasya /
Namadheyavatyah, family members' names ________ , Mama Saha
Kutumbanam Kshema Sthairya Vijaya Ayur Arogya Aishwarya
Abhivriddhyartham, Dharma Artha Kama Moksha Chaturvidha
Purushartha Phala Siddhyartham, Sat-Santana Saubhagya
Phalavaptyartham, Shri Varalakshmi Devatam Uddishya, Shri
Varalakshmi Devata Prityartham, Kalpokta Vidhanena
Yavachchhakti Dhyanavahanadi Shodashopachara Pujam
Karishye.

Simple English Meaning: On this auspicious Friday during Shravana Masam, I perform Varalakshmi Vratham for the health,
stability, success, longevity, prosperity, family well-being, good fortune, and spiritual progress of my entire family.
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W H E N  A N D  H O W  T H E  M A I N  W O R S H I P  B E G I N S

KALASHA PUJA AND SHODASHOPACHARA

KALASHA PUJA

The Kalasham represents the sacred presence of the Divine. Apply
turmeric and kumkum, offer sandalwood, akshata, flowers,
incense, and lamp, and invoke the sacred rivers into the Kalasha
water.

తెలుగు
గంగే చ యమునే చైవ గోదావ� సరసర్వోతి |
నరర్మాదే సింధు కావే� జలేఽసిర్మాన్ స�న్నిధిం కురు
||

ROMAN

Gange Cha Yamune Chaiva
Godavari Saraswati |
Narmade Sindhu Kaveri
Jalesmin Sannidhim Kuru ||

Meaning: O sacred rivers Ganga, Yamuna, Godavari, Saraswati,
Narmada, Sindhu, and Kaveri, kindly be present in this water.

WHEN IS SHODASHOPACHARA PUJA PERFORMED?

After Ganapati Puja, Sankalpam, Kalasha Sthapana, and Kalasha Puja, meditate upon Goddess Varalakshmi and invoke
Her presence through Dhyanam and Avahanam. The remaining sacred offerings then continue in sequence. If
Avahanam has already been completed during Kalasha Puja according to your family tradition, continue from
Simhasanam.

WHAT DOES SHODASHOPACHARA MEAN?

Shodasha
Sixteen

Upachara
A respectful service or offering

Purpose
To welcome and worship the Goddess as an honored

divine guest

Water represents purity. Clothing represents dignity. Fragrance represents peace. Flowers represent devotion.
Incense represents noble thoughts. The lamp represents wisdom. Naivedyam represents gratitude. Harati represents

surrender to divine light.

Reading guide: The Telugu and Roman columns contain the same Sanskrit mantra. Read the script that is most
comfortable for you. The simple English meaning appears below each mantra.
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T E L U G U  A N D  R O M A N  S C R I P T S  W I T H  S I M P L E  E N G L I S H  M E A N I N G S

SHODASHOPACHARA PUJA, STEPS 1 TO 4

1 DHYANAM
MEDITATION ON GODDESS VARALAKSHMI

What to do: Sit quietly and meditate upon Goddess Varalakshmi as the compassionate Divine Mother seated upon a lotus.

తెలుగు �సం��సం
పదార్మాసనే పదర్మాకరే సరర్వో�కైక పూజితే |
నారాయణ�ప్రీయే దేవీ సు�ప్రీ� భవ సరర్వోదా ||
��దార్ణవ సంభూతే కమలే కమలాలయే |
సుసి్థరా భవ మే గేహే సురాసుర నమస్కృతే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Padmasane Padmakare Sarvalokaika Pujite |
Narayana Priye Devi Suprita Bhava Sarvada ||
Kshirodarnava Sambhute Kamale Kamalalaye |
Susthira Bhava Me Gehe Surasura Namaskrite ||

Simple English Meaning: O Lotus-seated Goddess, beloved of Lord Narayana and worshipped by all, kindly remain pleased and establish
Your auspicious presence firmly in our home.

2 AVAHANAM
INVITING THE GODDESS

What to do: Offer flowers or akshata and respectfully invoke Goddess Varalakshmi into the Kalasham, idol, or image.

తెలుగు �సం��సం
సరర్వోమంగళ మాంగ�్య విషు్ణ వక్షస్స్థలాలయే |
ఆవహయామి దేవీ �ర్వోం సు�ప్రీ� భవ సరర్వోదా ||

ROMAN TRANSLITERATION

Sarvamangala Mangalye Vishnu Vakshassthalalaye |
Avahayami Devi Tvam Suprita Bhava Sarvada ||

Simple English Meaning: O most auspicious Goddess who dwells upon the heart of Lord Vishnu, I invite You into this worship. Kindly
remain pleased with us always.

3 SIMHASANAM
OFFERING A SACRED SEAT

What to do: Offer flowers or akshata as a symbolic jeweled seat for the Goddess.

తెలుగు �సం��సం
సూరా్యయుత �భసూ్ఫూరే్త సు్ఫూరద్రతన్నివిభూషితే |
సింహాసనమిదం దేవీ �్థయ�ం సురపూజితే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Suryayuta Nibhasphurte Sphuradratna Vibhushite |
Simhasanam Idam Devi Sthiyatam Surapujite ||

Simple English Meaning: O radiant Goddess adorned with shining jewels and worshipped by the Devas, kindly be seated upon this sacred
throne.

4 ARGHYAM
OFFERING WATER WITH REVERENCE

What to do: Offer a small quantity of clean water mixed with sandalwood, flowers, or akshata.

తెలుగు �సం��సం
శు�్ధ దకం చ పాత్రస్థం గంధ పు�ల్పో� మిశిశ్రాతం |
అర్ఘ్యం దా�్యమి తే దేవీ గృహ్య�ం హ�వల్లభే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Shuddhodakam Cha Patrastham Gandha Pushpadi Mishritam |
Arghyam Dasyami Te Devi Grihyatam Harivallabhe ||

Simple English Meaning: O beloved of Lord Hari, kindly accept this pure and fragrant Arghyam offered with reverence.
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T E L U G U  A N D  R O M A N  S C R I P T S  W I T H  S I M P L E  E N G L I S H  M E A N I N G S

SHODASHOPACHARA PUJA, STEPS 5 TO 8

5 PADYAM
WATER FOR THE DIVINE FEET

What to do: Offer a small spoonful of fragrant water symbolically at the feet of the Goddess.

తెలుగు �సం��సం
సువాసిత జలం రమ్యం సరర్వోతీర్థ సముద్భవం |
పాద్యం గృహాణ దేవీ తర్వోం సరర్వోదేవ నమస్కృతే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Suvasita Jalam Ramyam Sarvatirtha Samudbhavam |
Padyam Grihana Devi Tvam Sarvadeva Namaskrite ||

Simple English Meaning: O Goddess worshipped by all the Devas, accept this fragrant water that represents the sanctity of all sacred
rivers.

6 ACHAMANIYAM
WATER FOR PURIFICATION

What to do: Offer clean water symbolically for Achamanam.

తెలుగు �సం��సం
సువర్ణ కల�నీతం చందనాగరు సంయుతం |
గృహాణాచమనం దేవీ మయాదత్తం శుభపప్రీదే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Suvarna Kalashanitam Chandanagaru Samyutam |
Grihanachamanam Devi Mayadattam Shubhaprade ||

Simple English Meaning: O bestower of auspiciousness, kindly accept this pure water scented with sandalwood and sacred fragrance.

7 SNANAM
THE SACRED BATH

What to do: Offer Panchamritam and clean water to a suitable idol. For a decorated Kalasham or image, offer Snanam symbolically with a
flower or a few drops of water.

తెలుగు �సం��సం
పయోదధి ఘృతోపేతం శర్కరామధు సంయుతం |
పంచామృత�న్నినమిదం గృహాణ కమలాలయే ||
గంగాజలం మయాఽనీతం మహాదేవశిరసి్స్థతం |
శు�్ధ దక �న్నినమిదం గృహాణ విధుసోద� ||

ROMAN TRANSLITERATION

Payodadhi Ghritopetam Sharkara Madhu Samyutam |
Panchamrita Snanam Idam Grihana Kamalalaye ||
Gangajalam Maya Anitam Mahadeva Shirassthitam |
Shuddhodaka Snanam Idam Grihana Vidhusodari ||

Simple English Meaning: O Goddess who dwells in the lotus, accept this Panchamrita bath and pure sacred water offered with devotion.

8 VASTRAYUGMAM
OFFERING SACRED CLOTHING

What to do: Offer a new cloth, saree, blouse piece, or symbolic Vastra according to your family tradition.

తెలుగు �సం��సం
సురా�ర్చి�ం�ఘ్రి యుగ� దుకూలవసన�ప్రీయే |
వస్త్రయుగర్మాం పప్రీదా�్యమి గృహాణ సురపూజితే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Surarchitanghri Yugale Dukula Vasana Priye |
Vastrayugmam Pradasyami Grihana Surapujite ||

Simple English Meaning: O Goddess whose feet are worshipped by the Devas and who is pleased by sacred garments, kindly accept this
clothing.
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T E L U G U  A N D  R O M A N  S C R I P T S  W I T H  S I M P L E  E N G L I S H  M E A N I N G S

SHODASHOPACHARA PUJA, STEPS 9 TO 12

9 ABHARANAM AND MANGALYAM
ORNAMENTS AND AUSPICIOUS THREAD

What to do: Offer jewelry, a sacred thread, Mangala Sutram, or symbolic ornaments according to family custom.

తెలుగు �సం��సం
కేయూర కంకణా �వే్య హార నూపుర మేఖలాః |
విభూషణాన్యమూలా్య� గృహాణ ఋషిపూజితే ||
తప్తహేమకృతం దేవీ మాంగళ్యం మంగళపప్రీదం |
మయా సమ�ల్పోతం దేవీ గృహాణ తర్వోం శుభపప్రీదే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Keyura Kankana Divye Hara Nupura Mekhalah |
Vibhushanany Amulyani Grihana Rishipujite ||
Taptahema Kritam Devi Mangalyam Mangalapradam |
Maya Samarpitam Devi Grihana Tvam Shubhaprade ||

Simple English Meaning: O auspicious Goddess worshipped by the sages, kindly accept these ornaments and the sacred Mangalya offered
with devotion.

10 GANDHAM
OFFERING SANDALWOOD AND FRAGRANCE

What to do: Offer sandalwood paste or a sacred fragrant paste.

తెలుగు �సం��సం
కరూల్పోరాగరు కసూ్త � �చనా�భిర�ర్వోతం |
గంధం దా�్యమ్యహం దేవి �ప్రీత్యర్థం పప్రీతిగృహ్య�ం ||

ROMAN TRANSLITERATION

Karpuragaru Kasturi Rochanadibhir Anvitam |
Gandham Dasyamyaham Devi Prityartham Pratigrihyatam ||

Simple English Meaning: O Goddess, kindly accept this sacred fragrance prepared with camphor, agarwood, musk, and other auspicious
ingredients.

11 AKSHATA AND PUSHPAM
OFFERING SACRED RICE AND FLOWERS

What to do: Offer turmeric-kumkum akshata and fresh flowers. Lakshmi Ashtottara or simple Nama Archana may be performed here.

తెలుగు �సం��సం
అక్ష�న్ ధవళాన్ �వా్యన్ �లీయాన్ తండులాన్ శుభాన్ |
హ�దా్ర  కుంకుమోపే�న్ గృహ్య�మ�్ధపుతి్రకే ||
మ�్లకా జాజికుసుమైశర్చింపకైరర్వోకుళైర� |
శతప�త్రైశర్చి కలాల్హా రైః పూజయామి హ��ప్రీయే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Akshatan Dhavalan Divyan Shaliyan Tandulan Shubhan |
Haridra Kunkumopetan Grihyatam Abdhiputrike ||
Mallika Jaji Kusumaish Champakair Vakulair Api |
Shatapatraish Cha Kalharaih Pujayami Haripriye ||

Simple English Meaning: O daughter of the ocean and beloved of Lord Hari, accept these auspicious grains and flowers offered with
devotion.

12 DHUPAM
OFFERING INCENSE

What to do: Light incense and gently offer its fragrance before the Goddess.

తెలుగు �సం��సం
ద�ంగం గుగు్గు �పేతం సుగంధం చ మనోహరం |
ధూపం దా�్యమి తే దేవీ గృహాణ కమల�ప్రీయే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Dashangam Guggulopetam Sugandham Cha Manoharam |
Dhupam Dasyami Te Devi Grihana Kamalapriye ||

Simple English Meaning: O Goddess who loves the lotus, kindly accept this pleasing and fragrant incense offered with devotion.
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T E L U G U  A N D  R O M A N  S C R I P T S  W I T H  S I M P L E  E N G L I S H  M E A N I N G S

SHODASHOPACHARA PUJA, STEPS 13 TO 16

13 DEEPAM
OFFERING THE SACRED LAMP

What to do: Show a lit oil or ghee lamp before Goddess Varalakshmi.

తెలుగు �సం��సం
ఘృ�క్తవ�్త సమాయుక్తం అంధకార వినాశకం |
దీపం దా�్యమి తే దేవీ గృహాణ ము�� భవ ||

ROMAN TRANSLITERATION

Ghritakta Varti Samyuktam Andhakara Vinashakam |
Dipam Dasyami Te Devi Grihana Mudita Bhava ||

Simple English Meaning: O Goddess, kindly accept this sacred lamp that removes darkness. May You be pleased with this offering.

14 NAIVEDYAM
OFFERING SACRED FOOD

What to do: Offer fruits, sweets, payasam, cooked dishes, or traditional preparations made with cleanliness and devotion.

తెలుగు �సం��సం
నైవేద్యం షడ్రసోపేతం దధి మధార్వోజ్య సంయుతం |
నానాభక్ష్యఫ�పేతం గృహాణ హ�వల్లభే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Naivedyam Shadrasopetam Dadhi Madhvajya Samyutam |
Nana Bhakshya Phalopetam Grihana Harivallabhe ||

Simple English Meaning: O beloved of Lord Hari, kindly accept this Naivedyam containing the six tastes, fruits, sweets, and nourishing
preparations.

15 TAMBULAM
OFFERING BETEL LEAVES AND BETEL NUTS

What to do: Offer betel leaves, betel nuts, and other customary ingredients according to availability and family tradition.

తెలుగు �సం��సం
పూగీఫల సమాయుక్తం నాగవలీ్ల దళైరు్యతం |
కరూల్పోర చూర్ణ సంయుక్తం �ంబూలం పప్రీతిగృహ్య�ం ||

ROMAN TRANSLITERATION

Pugiphala Samayuktam Nagavalli Dalair Yutam |
Karpura Churna Samyuktam Tambulam Pratigrihyatam ||

Simple English Meaning: Kindly accept this Tambulam prepared with betel leaves, areca nut, and fragrant camphor.

16 NEERAJANAM
OFFERING MANGALA HARATI

What to do: Light camphor or a sacred lamp and perform Mangala Harati before Goddess Varalakshmi.

తెలుగు �సం��సం
నీరాజనం సమానీతం కరూల్పోరేణ సమ�ర్వోతం |
తుభ్యం దా�్యమ్యహం దేవి గృహ్య�ం విషు్ణ వల్లభే ||

ROMAN TRANSLITERATION

Nirajanam Samanitam Karpurena Samanvitam |
Tubhyam Dasyamyaham Devi Grihyatam Vishnuvallabhe ||

Simple English Meaning: O beloved of Lord Vishnu, kindly accept this auspicious camphor light offered at Your lotus feet.

TORAM PUJA AND TYING MANTRA

బధాన్నిమి దక్షిణే హసే్త నవసూత్రం శుభపప్రీదం |
పుత్ర పౌ�్ర భివృ�్ధం చ సౌభాగ్యం దేహి మే రమే ||

Badhnami Dakshine Haste Navasutram Shubhapradam |
Putra Pautrabhivriddhim Cha Saubhagyam Dehi Me Rame ||

Meaning: O Goddess Ramaa, I tie this auspicious nine-thread Toram upon my right hand. Bless the family with well-being, continuity, and
auspiciousness.

VedicBlessing   |   www.vedicblessing.com   |   WhatsApp: +91 9063082668 Page 8 of 12



T H E  C O M P L E T E  S A C R E D  S T O R Y,  E N G L I S H

VARALAKSHMI VRATHA KATHA

The  following  is  the  traditional  Varalakshmi  Vratha  Katha
presented in clear, reader-friendly language. The English and
Telugu versions contain the same sacred story. Devotees may
read either version.

Once, Suta Maharshi addressed the assembled sages and said, “O
revered  sages,  listen  to  the  sacred  Vratham  that  Lord
Parameshwara  explained  to  Goddess  Parvati.  This  holy
observance grants auspiciousness, family well-being, prosperity,
and divine grace.”

On Mount Kailasha, Goddess Parvati approached Lord Shiva with
devotion  and  asked,  “O  Lord,  kindly  reveal  a  sacred  Vratham
through which devotees  may receive family  happiness,  health,
prosperity, children, grandchildren, and lasting auspiciousness.”

Lord  Shiva  replied,  “O  Parvati,  there  is  a  sacred  observance
known as Varalakshmi Vratham. It  is  performed on the Friday
before  Shravana  Purnima.  Those  who  perform  it  sincerely
receive  the  compassionate  blessings  of  Goddess  Varalakshmi.”
Parvati then requested Him to explain how the Vratham should
be performed and who had observed it in earlier times.

Lord Shiva continued: In the ancient kingdom of Magadha, there
was  a  beautiful  and  prosperous  town  called  Kundina.  In  that
town lived a noble woman named Charumathi.  She awakened
early, completed her duties with discipline, respected her elders,
cared lovingly for her family,  and spoke gently.  Her heart was
filled with devotion, humility, and kindness.

Pleased with her noble conduct, Goddess Varalakshmi appeared
in  Charumathi’s  dream  and  said,  “O  Charumathi,  I  am
Varalakshmi.  Worship  Me  on  the  Friday  before  Shravana
Purnima.  Perform  the  sacred  Vratham  with  faith,  and  I  shall
grant auspicious blessings and fulfil your righteous prayers.”

Overwhelmed with joy,  Charumathi bowed to the Goddess and
prayed, “O Divine Mother, those who receive Your compassionate
glance become truly blessed.  Through Your grace,  they receive
knowledge,  prosperity,  strength,  and happiness.  It  must  be the
result  of merits earned in previous births that I  have received
Your divine vision.” The Goddess blessed her and disappeared.

Charumathi  awoke  and  shared  the  divine  dream  with  her
husband, elders, relatives, and the women of the town. Everyone

considered it highly auspicious and encouraged her to perform
the Vratham exactly as instructed.

When  the  sacred  Friday  arrived,  Charumathi  and  the  other
women bathed, wore clean and auspicious clothes, decorated the
worship area, and prepared a beautiful mandapam. They placed
fresh rice upon a sacred seat, arranged the Kalasham with leaves
and traditional decorations, and invoked Goddess Varalakshmi.

With deep devotion, they performed Dhyanam, Avahanam, and
Shodashopachara Puja. They worshipped the nine-knotted Toram
and tied it  upon their right wrists according to tradition.  They
offered  many  varieties  of  Naivedyam  and  began  performing
Pradakshina around the altar.

After  the  first  Pradakshina,  they  heard  the  gentle  sound  of
ornaments near their feet and found beautiful anklets adorning
them.  After  the  second  Pradakshina,  radiant  bracelets  and
precious ornaments appeared upon their hands. After the third
Pradakshina,  all  the  women  became  adorned  with  beautiful
ornaments,  and  their  homes  were  filled  with  prosperity,
abundance, vehicles, and auspiciousness.

They  completed  the  Vratham  according  to  tradition,  offered
Vayanam,  Dakshina,  and Tambulam to  the  priest,  received his
blessings,  and  shared  the  Naivedyam  as  prasadam  with  their
families.  The  women praised  Charumathi,  saying  that  through
her  devotion  they  had  all  received  the  grace  of  Goddess
Varalakshmi.

From  that  year  onward,  Charumathi  and  the  other  women
performed the Vratham every year. Their families were blessed
with  well-being,  prosperity,  children,  grandchildren,  harmony,
and happiness.

Lord Shiva concluded, “O Parvati, all devotees may perform this
sacred Vratham with sincerity and faith. Those who perform it,
read this Katha, or listen to it respectfully receive the blessings of
Goddess Varalakshmi and success in righteous endeavors.”

Spiritual message: Charumathi’s greatest wealth was her pure
heart,  noble  conduct,  family  responsibility,  kindness,  and
devotion.  True  prosperity  includes  health,  harmony,  wisdom,
gratitude, righteous living, generosity, and peace.

Thus concludes the sacred Varalakshmi Vratha Katha.   Om Shri Varalakshmyai Namah.

THE STORY OF CHARUMATHI
A complete, reader-friendly narration of the traditional Katha.
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చా రు � తి  ప వి ��  గా థ ,  తె లు గు

వర�క్ష్మీ వ��కథ

�క్రింద  ఇవ్వబడినది  సంప్రదాయ  వరల�క్ష్మీ  వ్రతకథను  సులభంగా  చదవగలిగే
విధంగా అందించిన రూపం. తెలుగు మరియు ఇం�గ్లీష్ భాగాలలో ఒకే పవిత్ర కథ
ఉంది. భకు్తు లు తమకు అనుకూలమైన ఒక భాషలో చదవవచు్చు.

ఒకపుల్పోడు సూత మహాము� శౌనకా� మహరు్షు లను ఉదేద్దిశించి ఇలా అనాన్నిరు: “ఓ
ము�శేశ్రాషు్ఠు లారా,  �్త్రలకు  సకల  సౌభాగా్యలను,  కుటుంబ  క్షేమా�న్ని,  సంపదను,
ఆనందా�న్ని  పప్రీ��ంచే  పవిత్రమైన  వ్ర��న్ని  పరమేశర్వోరుడు  పారర్వోతీదేవి�
వివ�ంచారు. ఆ మహిమా�ర్వోతమైన వరల�క్ష్మీ వ్రతకథను శశ్రాద్ధగా వినండి.”

కైలాస పరర్వోతంపై పారర్వోతీదేవి పరమేశర్వోరు�� నమస్క�ంచి ఇలా పాప్రీ �్థంచారు: “ఓ
దేవదేవా, భకు్త లు  కుటుంబ సౌఖ్యం,  ఆ�గ్యం,  ఐశర్వోర్యం,  సం�నం,  మనుమలు
మ�యు సకల సౌభాగా్యలను పొందేందుకు ఆచ�ంచవలసిన పవిత్ర వ్ర��న్ని నాకు
తె�యజేయండి.”

అపుల్పోడు పరమేశర్వోరుడు ఇలా అనాన్నిరు: “ఓ పారర్వోతీ, వరల�క్ష్మీ వ్రతం అనే అత్యంత
పవిత్రమైన వ్రతం  ఉం�.  �శ్రా వణ పౌర్ణమి� ముందు  వచేర్చి  శుక్రవారం ఈ వ్ర��న్ని
భ�్తశశ్రాద్ధలతో ఆచ�ంచా�. �ష్ఠు తో చేసిన వా�� వరల�క్ష్మీదేవి అనుగ్రహం లభిసు్త ం�.”
ఆ  వ్రత  విధానా�న్ని,  పూరర్వోం  దా��  ఆచ�ంచిన  భకు్త రా�  కథను  చెపల్పోమ�
పారర్వోతీదేవి కోరారు.

పూరర్వోకాలం� మగధ దేశం� కుండినం  అనే అందమైన,  సంపనన్నిమైన పటష్టాణం
ఉండే�. ఆ పటష్టాణం� చారుమతి అనే సదు్గు ణ సంపనున్నిరాలు �వసించే�. ఆమె
తెల్లవారుజామున  మే�్క�,  �త్యకరర్మాలను  �రర్వోహించి,  పెదద్దిలను  గౌరవించి,
కుటుంబా�న్ని పేప్రీమతో చూసుకుంటూ, మృదువుగా మా�్ల డే�. ఆమె హృదయం భ�్త,
దయ, వినయం మ�యు సేవాభావంతో �ండి ఉండే�.

చారుమతి  సదు్గు ణాలకు  సంతోషించిన  వరల�క్ష్మీదేవి  ఒక  రాతి్ర  ఆమెకు  సర్వోపన్నిం�
దర్శనమిచిర్చి ఇలా అనాన్నిరు: “ఓ చారుమతీ, నేను వరల�క్ష్మీదేవి�. �శ్రా వణ పౌర్ణమి�
ముందు వచేర్చి శుక్రవారం ననున్ని  భ�్తతో పూజించి వరల�క్ష్మీ వ్ర��న్ని ఆచ�ంచు.  నీ
ధరర్మాబద్ధమైన కో�కలను నెరవే�ర్చి, నీ కుటుంబా�న్ని సకల శుభాలతో అనుగ్రహి�్త ను.”

ఆనందంతో �ండిపోయిన చారుమతి అమర్మావా�� నమస్క�ంచి ఇలా పాప్రీ �్థంచిం�:
“ఓ జగజ్జననీ, నీ కరుణాక�క్షం పొం�న వారు ధను్యలు. నీ అనుగ్రహంతో జాజ్ఞా నం,
ఐశర్వోర్యం, శ�్త మ�యు సంతోషం లభి�్త యి. పూరర్వోజనర్మా పుణ్యఫలంతోనే నాకు నీ
�వ్యదర్శనం లభించిం�.” అమర్మావారు ఆమెను ఆ�రర్వో�ంచి అంతరా్ధ నమయా్యరు.

చారుమతి  �ద్రలేచి  తన  భర్తకు,  కుటుంబ  పెదద్దిలకు,  బంధువులకు  మ�యు
పటష్టాణం��  మహిళలకు  సర్వోపన్నివృ�్త ం��న్ని  వివ�ంచిం�.  అందరూ  దా��
అత్యంత శుభపప్రీదంగా భావించి, అమర్మావా� ఆదేశం పప్రీకారం వ్ర��న్ని ఆచ�ంచాల�
పోప్రీ త్సహించారు.

పవిత్రమైన శుక్రవారం వచిర్చినపుల్పోడు చారుమతి మ�యు ఇతర మహిళలు �న్నినం
చేసి, శుభ్రమైన మంగళకర వ�్త్ర లు ధ�ంచి, పూజా స్థలా�న్ని అలంక�ంచి, అందమైన
మండపా�న్ని  ఏరాల్పోటు  చే�రు.  �ఠంపై కొత్త  �యా్య�న్ని  పరచి,  ప�్ర లు  మ�యు
సంపప్రీదాయ అలంకరణలతో కల��న్ని సిద్ధం చేసి, అందు� వరల�క్ష్మీదేవి� ఆవాహన
చే�రు.

భ�్తశశ్రాద్ధలతో ధా్యనం,  ఆవాహనం మ�యు షోడశోపచార పూజను �రర్వోహించారు.
తొమిర్మా� ముడుల తోరా�న్ని పూజించి, సంపప్రీదాయం పప్రీకారం కుడిచేతి� కటుష్టా కునాన్నిరు.
అనేక రకాల నైవేదా్యలను సమ�ల్పోంచి, పూజా మండపం చుటూష్టా  పప్రీదక్షిణలు చేయడం
పాప్రీ రంభించారు.

మొదటి పప్రీదక్షిణ పూ�్తచేసిన వెంటనే వా� పాదాల దగ్గుర ఆభరణాల మధురమైన
శబద్దిం వి��ంచి, అందమైన గ�్జలు పప్రీత్యక్షమయా్యయి. రెండవ పప్రీదక్షిణ తరువాత
చేతులకు పప్రీకాశవంతమైన కంకణాలు మ�యు విలువైన ఆభరణాలు లభించాయి.
మూడవ  పప్రీదక్షిణ  పూ�్తచేసిన  వెంటనే  మహిళలందరూ  సరార్వోభరణాలతో
అలంక�ంచబడి,  వా�  గృహాలు  సంపద,  ధాన్యం,  వాహనాలు  మ�యు  సకల
శుభాలతో �ండిపోయాయి.

వారు వ్ర��న్ని సంపప్రీదాయ విధానం� పూ�్తచేసి, పు�హితు�� వాయనం, దక్షిణ
మ�యు �ంబూలం  సమ�ల్పోంచారు.  ఆయన ఆ�రార్వోదం  �ర్వోక�ంచి,  అమర్మావా��
సమ�ల్పోంచిన నైవేదా్య�న్ని కుటుంబ సభు్యలతో పప్రీ�దంగా �ర్వోక�ంచారు. చారుమతి
భ�్త  వల్లనే  తమకు  ఈ �వ్య  అనుగ్రహం  లభించింద� మహిళలందరూ ఆమెను
పప్రీశంసించారు.

ఆ  సంవత్సరం  నుండి  చారుమతి  మ�యు  ఇతర  మహిళలు  పప్రీతి  సంవత్సరం
వరల�క్ష్మీ వ్ర��న్ని భ�్తశశ్రాద్ధలతో ఆచ�ంచారు. వా� కుటుంబాలు ఆ�గ్యం, ఐశర్వోర్యం,
సం�నం, మనుమలు, కుటుంబ సౌఖ్యం మ�యు ఆనందంతో వ�్ధలా్ల యి.

కథను  ముగిసూ్త  పరమేశర్వోరుడు  పారర్వోతీదేవితో ఇలా అనాన్నిరు:  “ఓ పారర్వోతీ,  ఈ
పవిత్రమైన  వ్ర��న్ని  భ�్తతో,  శశ్రాద్ధతో  అందరూ  ఆచ�ంచవచుర్చి.  ఈ  వ్ర��న్ని
చేసినవా��,  ఈ  కథను  చ�వినవా��  లేదా  శశ్రాద్ధగా  వినన్నివా��  వరల�క్ష్మీదేవి
అనుగ్రహం లభించి, ధరర్మాబద్ధమైన కారా్యలు సి�్ధ�్త యి.”

ఆ�ధ్యా�త్మిక సందేశం: చారుమతి యొక్క �జమైన సంపద ఆమె పవిత్ర హృదయం,
సదు్గు ణాలు,  కుటుంబ  బాధ్యత,  దయ  మ�యు  భ�్త.  �జమైన  ఐశర్వోర్యం  అంటే
ఆ�గ్యం, కుటుంబ �మరస్యం, జాజ్ఞా నం, కృతజజ్ఞాత, ధరర్మాబద్ధమైన జీవనం, దాతృతర్వోం
మ�యు మన�్శంతి.

ఇంతటితో �శ్రీ వరల�క్ష్మీ వ్రతకథ సంపూర్ణం.   ఓం �శ్రీ వరల�క్ష్మీక్ష్మ్యై నమః.

చారు�తి పవి��  కథ
�సం�ప్రదాయ వరలక్ష్మీ వప్రతకథను సుల�సంగా చదవగలిగే రరూ�సంలో.
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VAYA N A M ,  H A R AT I ,  K S H A M A  P R A R T H A N A ,  A N D  U D VA S A N A M

COMPLETING THE VRATHAM

NAIVEDYAM, TAMBULAM, AND MANGALA HARATI

After the principal worship and Vratha Katha, offer the prepared Naivedyam with gratitude, followed by water and Tambulam. Pause for
a few moments in prayer, then perform Mangala Harati with camphor or a ghee lamp. Receive the sacred light with reverence and share
the prasadam respectfully with the family.

TORAM GRANTHI PUJA

Worship the nine knots with the names Kamala, Ramaa,
Lokamata, Vishwajanani, Mahalakshmi, Kshirabdhi Tanaya,
Vishwasakshini, Chandra Sodari, and Harivallabha. Tie the
Toram according to family tradition.

VAYANAM

ఇం�రా పప్రీతిగృహా్ణ తు ఇం�రాయై దదాతి
చ |
ఇం�రా �రకోభాభా్యం ఇం�రాయై
నమో నమః ||

Indira Pratigrihnatu
Indirayai Dadati Cha |
Indira Tarakobhabhyam
Indirayai Namo Namah ||

Offer Vayanam, Tambulam, and Dakshina according to your
family tradition and ability.

MANTRAPUSHPAM AND PRADAKSHINA

యా�కా� చ పాపా� జనార్మాంతర కృ��
చ |
�� �� పప్రీణశ్యంతి పప్రీదక్షిణ పదే పదే
||

Yani Kani Cha Papani
Janmantara Kritani Cha |
Tani Tani Pranashyanti
Pradakshina Pade Pade ||

Meaning: With every reverent step of Pradakshina, may the
effects of past mistakes be removed.

KSHAMA PRARTHANA

మంత్రహీనం �్రయాహీనం భ�్తహీనం
మహేశర్వో� |
యతూల్పోజితం మయా దేవీ ప�పూర్ణం
తదసు్త తే ||

Mantrahinam Kriyahinam
Bhaktihinam Maheshwari |
Yat Pujitam Maya Devi
Paripurnam Tadastu Te ||

Meaning: O Divine Mother, my worship may be incomplete in
mantra, method, or devotion. Kindly accept it with compassion
and make it complete.

UDVASANAM, RESPECTFUL CONCLUSION

యాంతు దేవగణాః సరేర్వో పూజామాదాయ
మామకీమ్ |
ఇషష్టాకామ సమృద్ధ్యర్థం పునరాగమనాయ
చ ||

Yantu Devaganah Sarve
Pujam Adaya Mamakim |
Ishta Kama
Samriddhyartham
Punaragamanaya Cha ||

Meaning: May the deities accept this worship and return again,
blessing our righteous prayers with fulfilment. Udvasanam
concludes the formal invocation, while the Goddess's grace
remains in the home and heart.

AFTER THE PUJA

Some families conclude the Kalasha observance the same day,
while others continue it until the following morning. The Kalasha
water may be sprinkled respectfully in the home or offered to
sacred plants. The coconut, rice, and Naivedyam may be received
and shared as prasadam. Follow your family tradition or priest's
guidance.
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A  P R A C T I C A L  C O N C L U S I O N  F O R  D E V OT E E S

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS AND LIVE
GUIDANCE

1. Is the complete Charumathi Katha enough?
Yes. It is the principal traditional Varalakshmi Vratha Katha.
Families may read additional stories only when their own
tradition includes them.

2. Can beginners perform the Vratham?
Yes. Follow the sequence calmly and seek priest guidance for
the complete procedure when needed.

3. What if some materials are unavailable?
Offer what is reasonably available. Flowers, akshata, or water
may be used symbolically.

4. What if pronunciation is imperfect?
Chant slowly and sincerely. Conclude with Kshama Prarthana
and continue without anxiety.

5. Should both story versions be read?
No. English and Telugu contain the same sacred story. Read the
version you understand best.

6. Can the Vratham be performed outside India?
Yes. It may be performed anywhere using locally available
materials and live online priest guidance.

PERFORM VARALAKSHMI VRATHAM WITH
CONFIDENCE
VedicBlessing connects families live with highly experienced Vedic priests who
guide every important step with patience, clarity, authenticity, and devotion.

From Sankalpam and Kalasha Sthapana to Shodashopachara Puja, Toram Puja,
Vratha Katha, Naivedyam, Mangala Harati, and Udvasanam, the family performs
the sacred rituals at home while following the priest's live guidance.

Book your Varalakshmi Vratham
www.vedicblessing.com
WhatsApp: +91 9063082668

May Goddess Varalakshmi bless your family with health, harmony, abundance,
wisdom, happiness, and lasting auspiciousness.

Scan to contact us on WhatsApp

Traditional reference note: The puja sequence, mantras, Toram, Vayanam, and Katha have been cross-checked against Sri Varalakshmi Vrata Kalpam and established
Varalakshmi Puja Vidhi resources. Wording and sequence may vary slightly by sampradaya. English meanings are simple devotional explanations rather than strict
word-for-word translations.
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